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Anecanopo Mapus bpynu
Yuusepcurert ,,Ka @ockapu®, Benenus

Abcmpaxm: Ctatusita U3cieBa B CTAaTUCTUUECKU PAaKypC BapHaTHUBHOCTTA HA
CBOTBETCTBUSATA 3 €IHU U CHIIY TPBIKH JIEKCEMU B HIKOJIKO TEKCTa, IPEBEICHH
npe3 crapoObarapckara enoxa. Habmronenusra ce gpokycupar, oT eiHa CTpaHa,
BbpXY JBa aBropcku mpeBona Ha Koncrantun IlpecnaBcku — Yuumennomo
esaneenue u Ilvpso crnoeo npomue apuanume Ha AtaHacuil AJeKCaHIPUICKH
(CPG 2039), a ot apyra — BbpXy OIlI€ YETUPU aHOHUMHU MPEBOJIAa HA XOMUJIUH,
YUIATO pou3xoz ce cBbp3Ba c [Ipecnas: Tpemo cnoso 3a Ycnenue bocopoouuno ot
Woan amackus (CPG 8063), npeomu A u B na Xomumusma sa Ipeobpaxcenue
ot IIpoxbn Koncrantuaononcku (CPG 5807) u Haoepobro cnoso 3a Bacunuii
Benuxu (Oratio 43 / CPG 3010.43) or I'puropuii borocioB. AHanu3bT Ha
pe3yliTaTuTe OT U3BBPIIEHATa CHIIOCTABKA MOKA3Ba, Y€ OTHOCUTEITHUSAT JSUT Ha
CBHBIIQIAIINTE CIIABIHCKHA CHOTBETCTBUS 32 OOIIUTE TPBLIKU JIEKCEMH € MO-TOJISIM
NPY U3JIE3NIUTE U3MOJ MEePOTO HA €IWH U ChIIl KHIDKOBHUK TEKCTOBE (B CITydast
Koncrantun [IpecnaBcku) OTKOJIKOTO MpU ocTaHaiuTe. ToBa MO3BOJIsBA J1a CE
3aKJIFOYH, Y€ TO3H KOJIMYECTBEH KPUTEPUI MOXKeE 1a ObJIe U3IOI3BaH 3a MOJKpena
Ha TpeArnoaraeMa aTpruoOyiys HA aHOHUMHHU TIPEBOJIH.

* Crarusita € pa3paboTeHa B paMKHUTE Ha MPOEKT ,,CIOBHOTO OorarcTBO Ha Yuumennomo
eganeenue Ha Koncrantun [lpecnaBcku: cTapoOBIrapcKo-TpbLIKH U TPBIKO-CTApOOBITapCKU
peuHnLyn uHAeKcu , puHancupan ot @onp ,,Hayunu nzcnensanusa (norosop KII1-06-H50/2 ot
30.11.2020).
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Knrouoeu dymu: crapoObJirapcku NpeBoin; KPUTEPUU 32 aBTOPCTBO; JIEKCHKA;
CTaTUCTUYECKHU METOJIN; TMHIBOCTAaTUCTHKA.

He3nauuTenen asu1 oT orpoMHUs (DOHJ OT NPEBOAHU TEKCTOBE B CPE-
HOBEKOBHATA CJABSHCKA JINTEpATypa ChCTaBAT T€3U, UMEHATa HA 4U-
UTO IIPEBOJAYM Ca U3BECTHU. 3aTOBA OILIE OT 30para Ha CIIABUCTHKAaTa
KaTo HayKa ChIIECTBYBa HAYYHOTO U3KYIICHUE Ja CE€ CBbP3Ba C II03Ha-
TH KHWKOBHULIM €IHO WIM APYro IPEBOAHO IpousBeneHue. Pumnoio-
IMYECKUTE apryMEHTHUTE 3a aTpulyLus ce ThbPCAT B CAaMUTE TBOPOU Ha
pa3MYHU €3MKOBU PaBHHUIA — CHHTAKCUC, MOP(OJIOrus, JEKCUKa U
CJI0BOOOpa3zyBaHe, KaTo BUHAru MPEBOIBT C HEM3BECTEH CH3AATEN CE
CBIIOCTaBs C ABTOPCKH.

ITo oTHOIIEHHME Ha JIEKCHKaTa M CJIOBOOOpa3yBaHETO OOMKHOBE-
HO MOAXOMUTE ca aBa. Ilpm enuHMsS arpuOynmsaTa C€ OCHOBaBa Ha KO-
JUYECTBEHOTO JIOMUHHPAHE HAa XapaKTCPHHU NPEBOJAYECKH PEIICHHUS,
MIPOYYCHHU U3YEPIATEIIHO, a TIPU APYTHs — Ha HATMYMETO HA CIMHUYHH,
HO TBBPJIC PeAKU e3ukoBU Oenesn. [Ipernen Ha HayyHATa JIUTEpaTypa
110 BBIIPOCA HE € BH3MOXKCH B PAMKHTE Ha Ta3W CTaTHs, a U HE ¢ He-
o0xomuM ¢ orsiea Ha HeiHuTe 3amadu. [lle crioMeneMm oOade HIKOIKO
M3CJICJIBAHUS 32 WIIFOCTPAIUs Ha MOAXOINTE.

Karo mpumep 3a mbpBust nmogaxon OUXMe MOCOYMIIA CTaTHsITa Ha
M. Crmacoga ot 1999 r.!. B Hes aBTOpKaTta MpoydyBa ChIICCTBUTCIHUTE
uMeHa 3a juna B Oratio 38 ot COupkara ot 13 crnosa Ha I'puropuii
Borocnos? u ycTaHOBsIBa Haii-roysiMa O1M30CT ¢ e3uKa Ha [lapenesuca,
Ha Moan Ex3apx n Ha Koncrantun IlpecnaBcku, a OT KJIaCHYECKUTE
cTapoOBArapcku naMeTHuI — ¢be Cynpacwvackus coopruk u Cunati-
ckus esxonozuti. lIpenna3nuBo U3ciae10BaTeNKaTa JOMYCKa €IUH U ChIIl
npesonad 3a Oratio 38 u [lapenesuca, a ¢ apryMeHT 3a JOKa3aHUs Tya-
TOJIMYECKH MbPBOOOPA3 HA CIOBOTO J00aBsl, Ue€ € Bb3MOXKHO TOM Ja €
Koncrantun [IpecnaBcku?’.

' Cnacosa 1999.

? [To-To4HO TOBa € MBPBUSAT cTapoOBITapcku npeBox Ha Oratio 38, KOHTO ce ChbpiKa HE CaMo B
n3rounocnassiackus ppronc PHB Q.1.1.16, Ho u B cpennoObirapekust npenic HBKM Ne 674
(bpynu 2010: 121-122, 270-285).

> CmacoBa 1999: 246. Btopoto TBBpIeHHE Ce HyKAae OT IOIBIHUTENHA apryMEHTaIWs,
3aI10TO IVIAarojfiiaTa € W3MOoI3BaHa B HEMaIbK BPEMEBH OTPA3BK MapajielIHO C KUPUIMLATa B
M3TOYHOOBITapCcKOTO cpeammie (Bx. Hamp. CnaBoBa 1999 u mocodyenara Tam nuTeparypa), a
TOBa MpeaIoiara, 4e ¢ Hesi ca pabOTHIIM AECETKU MIMEHHU M aHOHUMHH KHY)KOBHHUIIH.
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HpyrusTt nonxon ce mpuiara B ckopoiuHa ctyaus Ha T. CiaBosa,
B KOSITO TSl U3THKBA pelriia MOP(OIOTHYHHN apXau3Mu U PEJIKH TyMH,
KOUTO MPUCHCTBAT B I0Ka3zaHuTe peBoau Ha Koncrantun [IpecnaBcku,
HO U B OIIIC HSAKOM TEKCTOBE, YMUTO MPEBOJAYU ca Hew3BecTHH'. Bb3
OCHOBA Ha TAX TS MOAKPEN NPEANOI0oKeHUeTo, ue Oratio 38 € Bb3MO-
KCH MPEBOJI HA NIPECIIABCKHsI SIMCKOT, KaTto BKItouBa u Oratio 40°. 3a
Oratio 43 u3cnenoBarenkara oToems3Ba, 4e ,,ca He0OXOJUMU OIIIe TPO-
YUBaHMSI BBIIPEKU HAKOM CIIEU(PUUYHU XapaKTEPUCTUKH, CBHP3BALIHU IO
C mpeBojjauyeckara npakTuka Ha KoHcTaHTHH .

HNHTepecHO e, ye IpH TO3HM MOAX0/, OCHOBAH Ha HAJTMYMETO Ha pa-
pUTETH, Bb3 OCHOBA HA €IHU U CHIIM €3UKOBU (PAKTU PA3TUYHU YUCHU
M3BEXKIAT Pa3JIMYHM 3aKJIIOUYEHUs. 3a IPUMED e AAJEM WU3BICUEHUTE
JIECETKH PEJIKU JIEKCEMH, KOUTO CE CMSTaT 3a CTIeIU(PUIHH 32 ChUMHE-
Husta Ha Moan Ex3apx, oT efHa cTpaHa, U 3a beceoume Ha Ipuropuii
Benvku n 2Kumuemo na Baynas, or npyra. Cropen E. binaxosa n K.
kxoHOMOBa’ Te TOBODST 3a 103HaBaHe Ha MoaH-EKx3apXoBUTE TEKCTOBE
OT YEILIKUTE MpeBoJauH, a crope T. KpbCTaHOB — ye TEXEH mpeBoiay €
UMEHHO OBJITapCKUSAT KHUKOBHUK®.

B nacTosiara ctatusi Ouxme UCKaliu J1a MPeUIoKHUM OIIIE €IUH Bb3-
MOXEH KpUTEepui 3a arpulOyrpaHe Ha aHOHUMHH MPEBOAM CIOPE JIEK-
CUKaJIHUTE ChOTBETCTBUA. Toi ce OCHOBaBa Ha pa30MpaHETo, Y€ aKThT
Ha MPEBOJ IMPEACTABIIABA HEPA3PUBHO €IWHCTBO OT OCMUCIISIHETO HA
OPUTMHAIIHUS TEKCT U MPENABAHETO MY ChC CPEACTBATa HA MPUEMAILINS
€3uK. BbpXy TO3M MO CHIIHOCTTAa CH TBOPYECKHU AKT BB3JICHCTBAT pa3-
IMYHU (PAKTOPU, KaTO €IUH OT BAKHUTE CPEJ TAX € JIMYHOCTTA Ha Ipe-
BOJ]aya C HEroBara IOJIrOTOBKA [0 TeMara U OOl KyJITYpeH XOPU30HT, C
HETOBHUTE TIO3HAHMUS B JIBaTa €3MKa U UIUOJICKTHA ocobeHocTr’. Ha pas-
HUIIE JICKCUKA TO3U WHUBUyaJICH UHTEJIEKTYalleH U €3UKOB OeKpayH/I
pedexTupa BbpXy u300pa Ha KOHKPETHUTE ChbOTBETCTBUS 32 TyMUTE OT
OpUTMHAJIa U TOBA C€ MOJKPENSI OT MHOTOOPOWHU ChIIOCTABUTEIHH U3-

4 CnaBoBa 2021.

5> Cnasosa 2021: 136-137.

¢ Crmasosa 2021: 137.

7 bnaxosa, Ikonomosa 1993; Biiaxosa, Mxonomosa 1995.
8 Kpbcranos 2010.

 Cps. Keipert 1988: 68.
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CJIEJIBAaHUSI BbPXY JICKCHKAJIHATA BAPUATUBHOCT IIPU MHOTOKPATHU IIpe-
Boau'’. 3aroBa nmprieMame, ye JAaJICH MpeBoayd O TPOBAJIO J1a MPOsIBSIBA
CKJIOHHOCT KBbM OIPEJICIICHN TPAHCIIOHEHTH 32 JaJicHa TPhIKA JIEKCEMa
Y Ta3u CKJIIOHHOCT OM OCTaBUJIa OTIEYaThK BbPXY M3JIE3TUTE WU3MOJ He-
TOBOTO €O TEKCTOBE. 3a J]a TPOBEPUM TOBA MPEATIONI0KEHHUE, U3BbPILIHU-
XME CPaBHUTEIIHU CTaTUCTHYECKU HAOIIONECHUSI BbPXY IIECT MPEBOAA OT
cTapoObJirapckara ernoxa — JiBa ¢ U3B€CTEH aBTOP U YETUPU aHOHUMHM.

doxkycupame ce BbpXy TekcToBe oT [X-X B., 3a110TO IIpeBOgaye-
CKUAT U300p 3aBUCH HE CaMO OT MHIMBUIYATIHOCTTA Ha KHI>KOBHUKA,
HO U OT ChbCTOSHUETO HA KHUKOBHUS €3UK U MPEBOJAAYECCKUTE MTPUHIIU-
A Ha IIKOJIaTa, KbM KOSATO NMpUHajIexKu. I3BECTHO €, ue mpe3 cTapo-
ObarapcKaTa ernoxa, Koraro KHMKOBHUAT €3UK € B MPOLEC HA U3rPax-
JaHe U ChOTBETHO JIEKCHKajIHaTa Hopma ce ¢opmupa, cBoOomaTa Ha
MPEBOJAUMTE IIPU 10A00Pa HA CIIOBHH €KBUBAJICHTH 3a TPBUKUTE TyMH
e MHOro roiisimMa'!. A ToBa ch3/1aBa MPEANOCTABKY 32 TI0-OTYCTIINB HH-
TVMBUAYAJIEH OTHEYAThK BbPXY Ch31aBAHUTE TEKCTOBE.

N3BopoBa 6a3za

Tsa obxBaIa J1Be ChC CUTYPHOCT aTpuOyupaHu TBOpOoU — Yuumennomo
esaneenue (Hatatbk UE) u Ilvpso cnoso npomus apuanume (HaTaTbK
Ar), 3a KOUTO ca HAJUIIEC JTUTEPATYPHO-UCTOPUUECKH CBEJICHHS, Ye ca
n3ne3nu u3noa neporo Ha Koncrantun [IpecnaBcku — eiHaTa B Havya-
JIOTO Ha HeroBara JeiHOoCT oK. 892-893 1.2, a qpyrara — cjie/1 MajIKo 1mo-
Beue oT aecermierne npe3 906-907 1. Jlanaute 3a UE ca u3BJICUCHU
OT pabOTHA BEpCHs Ha MHAEKCUTE KbM HErO Bb3 OCHOBA Ha M3IaHUETO
Ha M. TuxoBa'!, KOouTO ce MOArOTBAT OT MEXKIyHAPOACH CKHUII B pPaM-

10 TTopu Gerwit mpervien Ha myOIUKaiuuTe 61U OUIT TBBPIE 00EMEH M 3aTOBA IIIe CIIOMEHEM CaMO
HSIKOJIKO ITPOU3BOITHO N30paHH U3CIEIBAHMS, OTHACAIIH CE 32 TEKCTOBE OT PA3IHMYHU )KaHPOBE —
Kenszkoa 2008; Tacesa 2004; Mosuesa 2006; Miltenova, Dimitrova 2022, a ChIIO U CTATHATE
ot HacTosmus coopauk Ha Mckpa Xpucrosa-lllomoBa n Aneta JJumutposa.

' Bsk. Harp. 3akmoueHusATa Ha CriacoBa OTHOCHO ChIIIECTBUTETHUTE 32 JIUI[A B CTAPOOBITAPCKUS
U cpennoOwsrapckus mpeso Ha Oratio 38 (Cmacosa 1999: 250).

12 Tammyayn 2001: 10-11; Cracosa 2005: 86. ITocnenen aHaIUTHYEH MIPETIE Ha CBEIEHUATA 3a
Koncrantun IIpecnascku o nuBanero My B benrapus Bx. y bpakcaropuc 2022.

13 JlatupoBkara 6414 1. or ChTBOPEHHETO HA CBETa MPUCHCTBA B KOJIO(GOHA OT IpernucBada
Tonop JloxcoB — Bx. MuneB 1977: 63-65; Croiikoa 2008: 244.

14 Tuxosa 2012.



Jlopa Tacesa, Anecanopo Mapus Bpynu: I pvyko-crasanckume ... 219

kute Ha npoekT KII 06-H50/2, dunancupan or ®HU. Ceenenusra 3a
[IspBO C10BO MPOTUB apUAHUTE CE OCHOBABAT HA TPBIIKO-CTApOOBITap-
CKHS MHJICKC KbM HACKOPO IMyOIMKYBaHOTO M3/1aHue".

[IpeBomaunTe Ha OCTAHAIMTE YETUPH TEKCTa ca HEW3BECTHH, HO
32 BCUYKHU TAX CHIIECTBYBAT O€3CIIOPHU apTyMEHTH, Y€ Ca Bh3HUKHAIH
npe3 crapoOBJrapckara enoxa. ETo kpaTka aprymMeHTaIus 3a TEXHUS
n300p.

Haoepobno cnoso 3a Bacunuu Benuxu ot I'puropuii borocios
(Oratio 43, CPG 3010.43) e gacT oT KOpIlyca CJIOBa Ha TO3HW IaTpUC-
TUYeH aBTOp (HaTarbk Or43). HeXOMOTreHHUAT ChCTaB HA ClIaBsSHCKaTa
BEpCHs MOpaJu HEETHOBPEMEHHATA PEIEINs Ha clioBaTa (HSKOM ca
Ho-apXauvdHu OT JPYTH)'® e mpemmocraBka 3a pazHooOpasue Ha mpe-
BOJIAYECKUTE MOAXOU U 3a JIEKCUKAJTHOTO M 6orarcTBo. M306panoTo ot
HAC CJIOBO C€ OTJIMYaBa ChC 3HAUMUTENIEH 00eM, BKIIFOUBA peauiia Ooro-
CJIOBCKHU U (pUITOCOPCKH TEPMUHU U € TOCTHITHO B KPUTUIHO H3/IAHHE,
KOETO ce ocHOBaBa Ha npenucu oT XI-XIV Bek ¢ U3TOYHOCIABAHCKHU
U cpenHOOBITapCKu pou3xon'’. 3a chKaleHHe, BCE OIle HAMA IThJICH
IPBIKO-CTApOOBIATAPCKU peUHUK Ha Or43, HO TOBEYETO MBJIHO3HAYHU
JyMH Ca BKIIFOUCHU B IPBIIKO-CTAPOOBJITapCKUTE MTOKA3AIIHU KbM [ 3-me
cnoea Ha ['puropuii borocios, cbcTaBenu oT byaunosuu's. Tam obaue
MaTepualbT € pa3/iesieH 0 IpaMaTUYHU KaTerOpUU U CII0BOOOpa3yBa-
TEJTHU TUIIOBE W TIO0 Ta3W MPUYUHA € MPSKO HEU3IOJI3BAEM 3a HAIIUTE
ey, 3aToBa Oe HampaBeHa a30y4Ha M3BajKa 3a ToBa ciioBo'’. CMsra-
Me, Y€ BBIIPEKH HEITBJIHOTATa Ha JAHHUTE BKJIFOUBAHETO HA TOBA CJIOBO
B CTaTUCTUYECKOTO M3CJIC/IBAHE € YMECTHO, 3al[0TO BapHaTUBHOCTTA
Ha CHOTBETCTBHSITA 3 MBJIHO3HAYHUTE TPHIKHU JIGKCEMH € 00XBaHATa.
EctecTBeHo, B ObelIIe 111€ C€ HANOXKH ChCTABIHETO Ha ISTOCTEH TPbBII-

15 Toromanosa u ap. 2022. ITo-CrienuaniHO TPBHIKO-CTAPOOBITAPCKHUAT PESUHUK € U3PAOOTEH OT
. XpucToB, a peYHUKOBUTE CTATHH B CTAPOOBITAPCKO-TPBIIKUS PSUYHUK Ca U3TOTBEHH OT A.-M.
Toromanosa, T. CtaBoBa u M. ToromanoBa-Ilanesa (cpB. c. 261).

1 bpynu 2010: 116-122; Bpynu 2020: 28-29, 33-39.

17 Bpynu 2010: 270-285. Tasu uscnenoBarencka padoTa 1aBa Bb3MOXKHOCT 3a MPOBEXKIAHE HA
(brt0I0rMYEeCcKO U3CIeIBaHE Ha Pa3JINUHU KJIOHOBE Ha PHKOIMCHATA TPAJULINS U CIIEA0BATEIIHO
Ha apXeTUITHUTE Pa3HOUETEHHUS Ha TEKCTa.

18 Bynumouu 1871.

19 biaromapum Ha 1-p VBaw I1. TTerpoB or BueHCKus yHUBEPCHTET 3a ChICHCTBHETO NMPH H3paboTKara
M, KOSITO € 9acCT OT JEHHOCTUTE TIO MPOEKT ,,CPeIHOBEKOBHUTE ballkaH!: M3BOPH M MHTEPIPETAITHHN
OCBINECTBABAH B MHCTHTYTA 32 O6ankanucTrka ¢ LleHTsp mo Tpakomorws mpu BAH.
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KO-CTapO6"bJ'IFapCKI/I PCUYHHUK Ha TOBA IIPOU3BCACHHNC Bb3 OCHOBA HA KpHU-
THYHOTO MY M3JaHUC.

3a Tpemo cnoso 3a Yenenue Boeopoouuno ot WNoan Jlamackuu
(CPG 8063) (nararbk Dorm) u3Mnoi3BaxMe IPbhLKO-CIABIHCKUS TJ10-
cap Ha IMMbJIHO3HAYHUTE TyMU, KOUTO € HHTETPUPAH B OOIIHS yKa3aTel
KbM KPUTUYHOTO M3AaHuE Ha yetupu [lamackuHoBH cioBa 3a boro-
ponuunu npasHuiu?’. 1o e3ukoBU JaHHU M C OTIe] Ha pa3mpocTpa-
HEHHETO B CTAPOM3BOJHU KaJCHIAPHU ChCTABU TO € OTHECEHO OT He-
roBara uscienonarenka L{. /lanoBa kbM mpeciaBckaTa mpeBoadecka
IPOAYKIUs>!,

CBI110 1O €3UKOBH YE€PTH U IO IPUCHCTBUETO UM B CTAPOU3BOTHU
COOpPHUIM KbM H3TOYHOOBJITAPCKOTO KHUKOBHO CPEIMIIE ca aTpuoy-
upaHu U aBara npesoga Ha Crosomo 3a [lpeobpascenue [ocnoone ot
[Tpoxwsa Koncrantunonosncku (CPG 5807) (HaTaTbk CbOTBETHO T7A U
TrB), xaro ce mpe/noiara, 4ye Bepcus B e mo-ctapuHHa OT Bepcus A%
CrnoBara He ca U3JaJCHU, HO TEXHUTE MBJIHUA TPHIIKO-CIABIHCKU PeU-
HUIIM C€ U3IOJI3BAT M0 JUYEH apXUB.

MeTtomogorus

[ToaxoasT HU Ce OCHOBaBa Ha CHIIOCTABKA M0 JBOWKH Ha IPHIIKO-CJa-
BSHCKUTE PEYHHUIIM KHM MOCOUCHHUTE TEKCTOBE, MPHU KOATO CE OTYUTAT
MOOT/ICITHO CHBIAJAIINTE U HECHBIAIANINTE ChOTBETCTBUS 3a JajeHa
rpbliKa JyMa. BugoBuTe 1BOWMKH ce MpUeMar 3a JCKCHKAIHO HIACHTHY-
HH, HO TPEIaBaHETO Ha TPBIKO CHINECTBUTCIHO B POIUTEICH MAaCK
ChC CBIIECTBUTEIIHO WIIH C TIPUJIAraTeIHO — KaTO HeChBIIAICHHUE, 3aII[0-
TO TO MOXeE J1a € OeJier 3a MPeBOAaYeCKH MPEIOYUTAHUS .

KBM onmcanms craTUCTHYECKU noaxoa Morar a CC HallpaBAT HAKOH
MCTOOOJIOTUYCCKU Bb3PAKCHUS. H_[e AUCKYTHUPaAMC OCHOBHUTC OT TAX:

a) He ce oTunTa ceMaHTHKaTa Ha AYMHUTC B 1aICHU KOHTCKCT.
ScHo €, UC IIOBCUCTO JICKCCMHU Ca MHOT'O3HAYHU U B PA3JIIMIYHUTC KOH-
TCKCTU TC pCaIn3nupar pa3jMmiHu CBOU 3HAYCHHUA, KOUTO CbOTBCTHO HU3-

20 Danova 2020.

2 Danova 2020: 61-62.

22 Taseva 2020: 122-123.

2 Pubaposa 1993: 96; Tacesa 1997: 28-29.
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WCKBAT Pa3JIMYHM IMPEBOJIHU CHOTBETCTBUA. ToBa € 6€3CIOpPHO Taka, HO
IIPU €IHO KOJIMYECTBEHO M3CJIEJBaHE HAa TaKbB OIPOMEH Marepual (B
pa3IMYHUTE KOMOMHAIIMK OT JBOMKMU TEKCTOBE ca oOcCeABaHU OOIIO
4397 xopenara) € HEBb3MOXKHO €IHOBPEMEHHO J1a C€ IbPKU CMETKA U
3a CEMaHTHYHHMTE HIOAHCH Ha JIyMUTE BBB BCSKa TAXHA yroTpeda. Ma-
Kap ¥ CaMO B U3BECTHA CTETICH MOAOOPHT HAa TBOPOU OT €IMH U ChIII HITH
OJTM3KH )KaHPOBE CMEKYaBa TO3U METOJIOJIOTHYECKU HEAOCTAThK.

0) O0eMbT Ha TBOpOMTE He € eqHAKBbB. KonkoTo mo-o6eMeH e
TEKCTHT, TOJIKOBA IT0-00EMEH € CJIOBHUKBT U TOJIKOBA TTOBEYE YIIOTPEOU
MOJKE J1a MMa JlaJicHa JIeKCeMa, a TIPH MOoBeYe yIoTPeOu ca Bh3MOKHU
IOBEYE BapUATUBHHU CHOTBETCTBHS M CJICIOBATEIHO ITOBEYE CHBMAJIC-
HUS C T€3U B JIPYT TEKCT. 3a Ja KOMIICHCHpaMe JOHSIKBJIEC Ta3u HEpaB-
HOCTOMHOCT, B CTaTUCTHUKAaTa BBBEJAOXME IPOIICHTHU H3YUCIICHUS Ha
JieNia Ha CHBITQJICHUATA CIPSIMO OpOsi ChIIOCTABSHU TPBIIKU JICKCEMH B
JaJeHus TEKCT. 3a Hallla H3HEHa A KOJIMYECTBCHUTE PE3YATaTH IMOKa3a-
Xa, 9€ HAMa IpsKa 3aBUCUMOCT MEXTY 00EMUTE Ha TEKCTOBETE U Opos
CHBITQJIAIIN KOPEJIATH IIOMEKTY HM.

B) U3cienBaHuTe peYyHUIUM ce Pa3jiM4aBar Mo TN U 00XBAaT.
Hsikom OT TsX BKJIIOYBAT 11€JIUsI CJIOBEH MHBEHTAp, a APYTH — CaMo II'bJI-
Ho3HauHUTE 1ymMu (Or43, Dorm). bescnopHo ToBa 00CTOSATEICTBO NMa
3HaYEHHUE, 3al0TO MPU JBOUKHUTE C Y4aCTUE HA BTOPHUS THUI CIOBHUIIM
OT CBhIIOCTABKATa OTMAAaT HEMbJIHO3HAYHUTE AyMHU. |0 U3BecTHaA cTe-
II€H BB3JICMCTBUETO HA TO3M AUCOAIIAHC CBHIIO € CMEKYEHO, Thi KaTo 13-
YUCJICHUATA CE€ U3BBPIIBAT Bb3 OCHOBA HA KOJTMYECTBOTO OOIIH IPHIIKH
JIEKCEMU 3a JIBaTa TEKCTA.

Pesyararu

Crnen W3N0XKEHUTE ChOOpPaXKeHUS! OTHOCHO IMPABOMEPHOCTTA HAa Bb3-
IpUeTaTa METOAOJIOTUS, 1IE pa3ieaMe PE3yATaTUTE OT U3BbPIICHOTO
IpPOy4YBaHe.

B Ta6nmuma 1 ca mpencraBeHH BCUYKH Bb3MOKHM KOMOMHAIIMU T10
JIBOMKHM TEKCTOBE, OpOSAT OOINM TPBIKHU JISKCEMH 3a JaJeHaTa JIBOMKa
(mokazaren A), OposT ChBMAAAIINA CHOTBETCTBHS 3a TSIX, KOUTO MOHSIKOTA
ca moBedYe OT €IHO 3a JajieHa TphIilka ayma (mokaszaren B), croTHOIIE-
HUETO MEXKTy KOJIMUYECTBOTO CHBIAICHMSI M KOJIMYECTBOTO HAOIOTIaBaHH
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nexcemu (B : A), OposIT JIEKCEMH € TTOHE €THO CHBITAIAI0 ChOTBETCTBUE
(mokazaren C), a ChIIO U OPOSIT JIeKCeMH O€3 HUTO €IHO CHhBIAIAIO Ch-
otBeTcTBHE (1MoKazaren D). laHHuTe 3a OTJEIHUTE IBOMKU ca MoApee-
HU criopen ooema Ha OOIIus UM TPBIKH CJIOBHUK B HU3XOISAII PE/.

Tabnuma 1
A B B:A C D
Bpoit 0061 6poii | CroTHO- | Bpoil tekceMu | Opoil leKkceMH
o0 | ChBNAJALIM | IeHHe | C IIOHe eJHO | 0e3 HHUTO eIHO
TPBLKH CBOT- CBHBIIQ/IAIIO0 CBHBIIQ/IAIIO
JTeKceMH | BeTCTBHA CHOTBETCTBHE | CHOTBETCTBHE
Ar-UE 996 970 0,97 801 (80%) 195 (20%)
UE-Or43 721 378 0,52 369 (51%) 352 (49%)
TrA-TrB 381 234 0,61 219 (57%) 165 (43%)
UE-Dorm 301 223 0,74 206 (68%) 95 (31%)
UE-TrA 289 224 0,77 205 (71%) 85 (29%)
UE-TrB 282 219 0,77 196 (70%) 86 (30%)
Ar-Or43 278 172 0,62 162 (58%) 116 (42%)
Ar-TrA 206 137 0,66 132 (64%) 71 (35%)
Ar-TrB 206 144 0,70 136 (66%) 68 (33%)
Ar-Dorm 203 163 0,80 147 (72%) 55 (27%)
Or43-Dorm 129 84 0,65 83 (64%) 45 (35%)
Or43-Trd 113 68 0,60 68 (60%) 45 (40%)
Or43-TrB 110 63 0,57 63 (57%) 47 (43%)
Dorm-TrB 95 72 0,76 67 (71%) 26 (27%)
Dorm-TrA 94 65 0,69 68 (65%) 30 (32%)

Ha teopust 6u TpsibBano na ce oyakBa IMPOMOPIMOHATHA 3aBUCH-
MOCT MEXTy Oposi OOIIH IPBIIKH JIEKCEMHU U aOCOTIOTHHS Opoii ChBIA-
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JICHUS! TIPU IBOUKUTE, T.€. IPH MO-00eMeH OO0II CJIOBHUK J1a ©Ma IOBEYE
eqHakBu kopenaTu. M o0mio B3eTo € Taka. MiMa obade u M3KIIFOUCHUS:
npu 6JU3bK Opoit 001IM TPBIKH JiekceMmu 3a Ar-Dorm, Ar-TrA v Ar-TrB
ca 3aCBUJICTEIICTBAHU pa3JIMUYEH OpOW CHBIAJECHUS — CHOTBETHO 163,
137 u 144.

[To oTHOIIEHWE HA BCEKM OTAEIIECH MMAMETHHK MOXE JI1a CE Kaxe
CIIEHOTO:

UE — naii-romsima 6mm3oct ¢ Ar (0,97), cpenna ¢ Dorm (0,74), TrA
u TrB (0,77), a Hait-aucka ¢ Or43 (0,52);

Ar — cbo Haii-rojsima 6rmmsoct ¢ UE (0,97), cpaBHUTEIIHO BUCOKA
¢ Dorm (0,80), cpenna ¢ 7rA4 (0,66) u 7rB (0,70), u cbu10 Haii-
Hucka ¢ Or43 (0,62);

Or43 — HUCKY TT0Ka3aTeny Ha ChBOAAEHUS KAaTo 10 — Hal-0JI130
ctou 10 Dorm (0,65), cneasat Ar (0,62), TrA (0,60) u TrB (0,57),
a Hal-cinaboro nokputue uma ¢ UE (0,52);

Dorm — nani-romsima 6nuzoct ¢ Ar (0,80); cneasar 7rB (0,76) u
UE (0,74); cpaBuuTenHo ciiabo e cbBnaaeHusaTo My ¢ 714 (0,69) u
Or43 (0,65);

TrA — nait-ronsima 6musoct ¢ UE (0,77); cnensat Dorm (0,69), Ar
(0,66), 3ab6enexuTennHo € HuCcKoTo mokputue ¢ 7rB (0,61), BbIipeku
Ye MPEBEKIaT SIMH U ChII] TEKCT, CaMo ChBHafieHusATa ¢ Or43 umar
no-Mansk A7 (0,60);

TrB — naii-ronama 6nuzoct ¢ UE (0,77) u Dorm (0,76); cnensa Ar
(0,70), cnabo ceBmagenue ¢ 1r4 (0,61) m Or43 (0,57).

AKO TIOZIpeIM JTaHHUTE CIOpE] MPOIOPIUATa MEXITy Opos eli-
HAKBU CHOTBETCTBUS U OpOsi OOITH TPHIIKU JICKCEMH 3a BCAKA JIBOMKA
(mokazaren B : A) B HU3XOAI pej, e MOJYyYUM B MpecTaBeHaTa B
Tabnuna 2 xknacuduxaius:
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Tabmuma 2
A B B:A C D
bpoit bpoit Cpot- | JlekceMu c Jlexcemn
o0mm ChbBIIa- | HOIIe- | IIOHe eHO | Oe3 chBIa-
TPBLKI Jan HIE CBHBIIAIAII0 Jatim
JTeKce- | ChOTBET- CHOTBET- CBOTBET-
MI CTBHSA CTBHE CTBUS

I | Ar-UE 996 970 0,97 801 (80%) | 195 (20%)
Ar-Dorm 203 163 0,80 147 (72%) 55 (27%)
UE-Tr4 289 224 0,77 205 (71%) 85 (29%)

II | UE-TrB 282 219 0,77 196 (70%) 86 (30%)
Dorm-TrB 95 72 0,76 67 (71%) 26 (27%)
UE-Dorm 301 223 0,74 206 (68%) 95 (31%)
Ar-TrB 206 144 0,70 136 (66%) 68 (33%)
Dorm-TrA 94 65 0,69 68 (65%) 30 (32%)

t Ar-Tr4 206 137 0,66 132 (64%) 71 (35%)
Or43-Dorm 129 84 0,65 83 (64%) 45 (35%)
Ar-Or43 278 172 0,62 162 (58%) 116 (42%)
TrA4-TrB 381 234 0,61 219 (57%) 165 (43%)

IV | Or43-Tr4 113 68 0,60 68 (60%) 45 (40%)
Or43-TrB 110 63 0,57 63 (57%) 47 (43%)
UE-Or43 721 378 0,52 369 (51%) | 352 (49%)

buxme Mornm na odepraeM 4YeTHpH TPyIU CIOpPEN CTENEHTa Ha
CHbBIIaJICHUE:

a) Kem rpyna I ce uncnu camo eaHa JBOMKa C U3KIIOUUTETHO BUCO-
ka omusoct (0,97) — B Hest Bu3a caMo koHcrenanusta UE-Ar, T.e. nara
aBTOpcku Tekcta Ha Koncrantus [IpecnaBcku. CbhBnajieHUETo B 300pa
Ha KOpeJIaTh MpH TAX C€ OTKpOsiBa O€3yCIIOBHO (¢ nMpeaHuHa 17 myHKTa)
Ipe MOKa3aTeNITe Ha CIIeBalllaTa JIBOIKa, & BCUUYKH OCTaHAJIA KOHCTE-
JaIuu ce BMecTBart B quamnasoH ot 0,52 mo 0,80, T.e. 28 mynkra. ToBa 61
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TPsIOBAJIO Ja € SICHO MOTBBPKICHUE, Y€ TIPEIJIaraHusIT KOJTUYECTBEH KpH-
Tepui, U3MepBalll Jej1a Ha ChbBIAJACHUATA B M300pa Ha KOpeJlaTH 3a eIHU
U CBHILY TPBIKU JIEKCEMH, MMa aTprUOyHpall] MOTEHITHA.

0) I'pyna Il oOxBamia aBoiiku ¢ Bucoka ommzoct (0,74-0,80) —
BkitouBa Ar-Dorm, UE-TrA, UE-TrB, Dorm-TrB n UE-Dorm. B 1e3n
NeT KOHCTENAlNUH, OTJIMYABAIIN CE€ ChbC CPABHUTEIIHO TOJISIM OTHOCHTE-
JIEH JIsUT HA ChBIIAJICHUATA, HUKOTA He yuacTBa Or43. Tpu OT TSX BKIIOY-
Bat UE w/unu Dorm, ne TrB, a o enna 1rA unu Ar. ToBa roBopHu 3a
cnenudukara Ha IpeBogayeckus u30op B Or43, HO BEpOATHO HACOUBA
U KbM U3BECTHA OJIM30CT MEXKYy OCTAHAJIUTE MPEBOH, KOSITO OU MOTIIA
J1a C€ IBJIKU HA PA3IUYHU TPUUMHU — JOKATHU U/ WA XPOHOJIOTMYHH,
U KOSITO OM CJIeBasIo /1a C€ MPOYYH U Ha JPYTH €3UKOBH PABHUIIA ChC
CHOTBETHUTE (DUIIOTOTUYECKU METOIH.

B) I'pyna III cbe cpenna Gnuzoct (0,65-0,70) — oOxBaia yeTupu
koHcTenanuu: Ar-TrB, Dorm-TrA, Ar-TrA n Or43-Dorm. Bmxna ce, ye
B TSIX y4acTBar 1o ABa nbTu Ar, Dorm n TrA, a o enus bt TrB u Or43.

r) ['pyna IV BxirouBa ono3unuuTte ¢he ciiabo cxoactso (0,52-0,61)
— Ar-Or43, TrA-TrB, Or43-TrA, Or43-1TrB, UE-Or43. Kakrto no-rope
otOensi3axMe, MPUCHCTBUETO B Ta3H rpyna (Makap U B TOPHUS M PETHC-
Thp) Ha ABoMKaTta TrA-TrB, T.e. Ha ABaTa CTapOOBITapCKU IIPEBOAA HA
Cnosomo 3a Ilpeoopasicenue ot I1pokbs1 KOHCTaHTHUHOMONCKH, 3aCTy-
’KaBa BHUMaHHE M J100aBs OIe €HO KOCBEHO J0Ka3aTeJICTBO, e JBaTa
TEKCTa Ca IO/ HAa HE3aBUCHMA PELCTILIUSI.

B deTupu OT meTTe KOHCTENAIMHM ChC CJIab0 MOKPUTHE Y4acTBa
Or43 v TOBa M3MIEXKJA CE€ JIBJDKM Ha TOISIMOTO KOJWYECTBO MO-pPE-
KW, HEOOWYaHN TPEBOJAYECKH PEIICHUS, HAIpP. AYOPO NAOYA, MAOYH-
Lpe** 3a€IHO ¢ 0-00MYAMHOTO ¢ThIrNA® (B KJIIACHUECKHUS KOPITYC Ca 3ac-
BUJIETEJICTBAHM KOVTIAR, MBCTO, CTBINBI, CBEOPB, TPBAHLIE); GyEVVAG
AABNHKDY (B KJIACHYECKMS KOPIYC CAMO NeMOLILNB, CAAEB™); TMALKia

% Bpynu 2010: 203 (1. LX, 21), 205 (1. LXIIL, 17), 209 (D1. LXVI, 11).

% Bpynn 2010: 166 (I'm. XVI, 14). IlpenaBaHeTo Ha €HA M ChIA TPBIKA IyMa C Pa3IHYHH
CIIaBSTHCKH KOpeJaTh ¢ odndaiiHa mpeBogadecka mpaktuka B Or43.

26 RST mo <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=13244> (noctsi 1.08.2023).

" bpynu 2010: 165 (I'm. XV, 11), 177 (I'n. XXVIIL, 3). Ha apyru mecta ot Or43 gaAbNHKS UMa
pazmnuHo chotBeTcTBHE. Karo npumep, k. [1. XXX VIII, 7, kbaeto aymara nmpeBexaa idumtng
(bpynm 2010: 185).

28 RSI no <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=13203> (noctsm 1.08.2023).
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RBZANACTENHIE” (B KIIACMYECKHUS KOPITYC RPBCTA, RBZAIACTD, KHTHE,
PACTB, paLenHe, TEA0); mpoedpio NacToAHK® (B KIACUYECKHUs KOPITYC
NPBABCTOAHIE); iTmOoTAGI0 rpaKAL> (B KIACHYECKHS KOPITYC JyMara
OOMKHOBEHO TIpeBeX)aa (ATVI’); UIYGG MaAbkeNbNBIHD (TOBA TIpHIIa-
raTejIHO € XalaKc, a B KJIACHUSCKHsI KOPIYC € 3aCBUACTEICTBAHO CaMO
CBIIECTBUTEITHOTO MAABKENA Ol YOUIKDC cvuPlodviec®). B moakpemna
Ha crieluUUHKUS JCKCUKAJICH HHBEHTAp, U3IOJI3BaH OT MpeBojada Ha
TOBA CJIOBO, MOXE Jla C€ T00aBST U ACCETKUTE AyMH, 3a kouto M. Cna-
COBa yCTAaHOBSIBA, Y€ HE Ca PErUCTpUpaHu BbB BKItOUeHHUTE B SIS 1 CC
MIAMETHUIN OT CTApOOBJITapCKUs KaHOH?'.

IIle ce cripem mMaako Mo-moaApoOHO Ha TOBA CIOBO, 3amioTo T. Cna-
BOBA M3THKBA €3MKOBH YEPTH, KOUTO 0 cOMMKaBar ¢ mpeBoau oT Kon-
cranTuH [IpecnaBcku, HO moUepTaBa, 4e ca He0OXOIMMH OI1IE U3CIEe-
BaHus . Ts mocouBa, ue B Or43 ce cpemiar JIeKCeMH, KOUTO CE€ YeTar
u B TBopOuTe Ha Koncrantun [IpecnaBcku, a mo-KbCHO TPENICTaBS U
ycrnopenuiy ¢ Ar*°. Hskou oT Te3u e€3WKOBH apxau3MH obadue ca o0mu
3a pa3IMYHM CTapOOBJITaPCKU TEKCTOBE (HAIP. CII0BOOOPA3yBATCIHUSIT
BAPUAHT BYAT¢h ¥ (POHETUYHHUAT MOPABU3bM ThZb) M HE MOrar ja Ob-
nat oOBbp3aHU €JHO3HAYHO C KOHKpETeH aBTop. Cpen JIEKCUKAIHUTE
napasenu Mexay TBopoute Ha Koncrantun u Or43, CriaBoBa MpUBEX-
Ja Jymara nbngchrb“o. ToBa ¢ Taka, HO B Pa3JIMYHHUTE TEKCTOBE CTa-
poObJirapckara JeKceMa CbOTBETCTBA Ha Pa3IMYHU IPBLKU TyMH, Ma-
Kap ¥ ¢ 00O CeMaHTH4HO 1po. B Ar nbgbnHis mpenaBa QAOVEIKOG
‘koiTO OOMYa Ja CIIOPH; YYaCTHUK B ChaeOeH criop’, a B Or43 — ol 1i¢
gnyuéiog ‘Te3u, KOUTO BIM3aT B 00IIyBaHe (WM B THPTOBCKU OTHOIIIE-
HUs1) 4. ChIEBPEeMEHHO MTPOM3BOIHM OT ChIlaTa IPhIKa OCHOBA MMaT

» Bpynu 2010: 161 (I'n. XTI, 1).

30 RSI no <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=38595> (noctsn 1.08.2023).
31 Bpynu 2010: 175 (I'm. XXV, pex 11).

32 RSI no <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=26021> (noctsm 25.08.2023).
33 Bpynu 2010: 165 (I'n. XV, pex 19).

34 RSI o <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=20097> (noctsn 1.08.2023).
3% bpynu 2010: 204 (I'n. LXII, pex 16).

36 RSI o <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=7030> (mocts 1.08.2023).

37 Cnacosa 2008: 135-137.

3% Cnasosa 2021: 137.

3 Cnasosa 2022: 116-119.

40 Cnasosa 2021: 134, 136; Cinasosa 2022: 117.

4 Cps. Bpynu 2010: 221 (I'm. LXXXI, pex 4-8): kai {ntodvieg. .. oi Tig Emyué&iog Tov dikaotiv
/ H EBZHCKARLIE... MbNHILH CRAHA.
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CBOTBETCTBHS C KOPEH Mby- U B KOMEHTUPAHOTO CJI0BO Ha I puropuit bo-
TOCIIOB: QULOVEIK®DV NMbpA ¢A Or43 T V, puloveikwg nspsns Or43 T,
XVII, prhovekio nbpr Or43 T, XXIII. Te3u chBnagenus oOauye He ca
YHUKAJHHU, Thi KaTo M B APYTH CTAPOOBITAPCKH MPEBOIH, HECBbP3AHU
¢ Koncrantun IlpecnaBcku, e 3acBHIeTEICTBAHA KOpEIallds Ha JIEPH-
BaTU OT QIAOVEIK- C MPOM3BOAHM OT MNbg-: NbfB QLAovekia B 3oepagh-
cko, Mapuuncko n Hukoncko eeanzenue®; n'gniun @ilovewkeic B Cyn-
pacvackus coopruux S11,7%, nbpHrn QIMOVEIKOG M NAPAH ¢ BM. MbpAH
(A QUAOVEIK®V B Knuea na npopox Hezexuun™, npsTH (A QIAOVEIKELY U
Nk Quiovelkio B Xponuxama na I'eopeu Amapmon®. Karo cnenuguy-
Ha 3a peyHuKa Ha To3u aBTOp ClaBOBa M3THKBA U JICKCEMATA AHYENHIE
¥ M30posiBa KaKBU TPBIKKA AyMHU IpenaBa’®. O0ade B HUTO €IUH CITy-
yail HIMa ChBNAJICHUE MEXAY IPBLUKUATE M Kopenatu B Crnosama npo-
mug apuanume u Oratio 43. B mbpBata TBopOa ChOTBETCTBHSTA ca
mOovoTNe, TOavOC, VTOKPIGISY, a BBB BTOpATa Ce Cpellia caMO BEIHBK
3a mpoconmov®. CeMaHTHKATa, BIOKEHA B AHY¢NHK B JIBaTa TEKCTa, €
J0CTa pa3JInyHa, 3a Ja ce MprueMe JyMara KaTo Mapkep 3a OOLTHOCT.

CwmsiTame, 4e Ha TO3M U3BOP B ObJele TpsOBa /1a ce€ TMMOCBETH OT-
IIEJTHO U 3a0BJI00YEHO M3CIIEABAHE, CHIO U B CBETINHATA HA JIEKCEMHU-
Te, 00IIM 3a JPYTH MPOM3BEICHHS Ha CTapoOBIrapcKara JuTeparypa,
KOWTO HE ca pa3Iiie/IaHu TYK.

O0001IeHNE U 3aAKJTIOUCHHE

IIpoBeneHOTO IMpoy4YBaHE OYEpTaBa JBOMKHU MPEBOJU C pa3jiuyHa CTe-
NeH Ha OIM30CT B M300pa Ha CIABIHCKU ChOTBETCTBHUS 32 €IHU U ChILU
TPBLUKU AyMHU. PSI3KO M3MBKBA NEIBT HAa UJICHTUUYHHUTE KOpPEJIaTH MpH
nBata aBTopcku nperoga Ha Koncrantun [IpecnaBcku u 103U ¢GakT e
apryMeHT 3a BAJIMIHOCTTA Ha Npeuiaranus kpurepuid. CbOTHOILICHHE-
TO HAa CHBMAJICHUATA KbM OpOsi OOIIM TPBHIKH JEKCEMU MPU OCTaHa-
JUTE KOHCTENAUKU CE€ U3MEPBA ChC 3HAUUTEIIHO MO-HUCKU CTOMHOCTH,

42 SJS mno <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=32226> (noctem 11.08.2023).
# SJS mo <http://gorazd.org/gulliver/?recordld=32225> (nocten 11.08.2023).
# Nnuesa 2013: 609.

* Ucrpun 1930: 194.

46 CnaBosa 2021: 133; CiaBosa 2022: 117, 124.

47 Cnasosa 2021: 133; Cnasosa 2022: 117.

* Bpynu 2010: 193 (I'n. XLVIII, pen 22); Cnaosa 2022: 117.




228 YUYUTEJIHOTO EBAHTEJIME HA KOHCTAHTUH IIPECIABCKHM...

BMECTBAIIM C€ B IIMPOK JHana3oH. BbB BCEKU KOHKPETEH Cilydail Ou
MOTJIO Jia C€ pa3ChikJaBa 3a MPUYMHUTE 3a KOHCTaTUpaHaTa Mo-TojsMa
WU TIO-MaJjika OJIM30CT MEXIY JaJ€HUTE MPEBOAN — JKaHPOBH, TeMa-
TUYHU, XPOHOJIOTUYHH U Ap. Jla ce onpenenn odbade TouHa CTOMHOCT Ha
TPaHMIATA MEXKY UACHTUYHO U PA3JIMYHO aBTOPCTBO, HE € Bh3MOXKHO,
3aI10TO TOBa OM O3HAYaBaJIO Jia c€ a0CONIOTHU3MpA 3HAUCHUETO Ha M3-
ClieBaHUsl TyK KpUTEpHUM 3a aTpuOyIMs, a 10 Hallle MHCHHUE TIPH JIH-
arHOCTUIIMPAHETO HAa aBTOPCKHS MPEBOJAYECKU MOYEPK TpsiOBa Aa ce
MOJX0X/1a KOMIUIEKCHO. OT Ba)KHO 3HAYCHUE € J1a C€ YCTAaHOBU Ka4yeCT-
BOTO Ha MPEBOJIA, CIIOCOOHOCTTA J]a CE MpeJlaBa KOMIIETEHTHO U3BOPBT;
7a ce MPOCHEAAT Pa3IuYHU (PUIIOJOTUYECKH acleKTH Ha IpeBojave-
CKOTO MalCTOPCTBO; Jla c€ 00XBaHAT BCUYKU €3MKOBU PAaBHHUIINA U €]1Ba
CJe/ aHaJIu3 Ha pe3y/TaTUuTe MO BCUUKK HAOENIsI3aHU MapaMeTpH Ja ce
M3KaK€ MOTUBUPAHO MIPEANOI0KEHNUE 3a aTPUOYITHSI.

Haxpas oTHOBO momdyepraBame, 4ye TOBa U3CIEABAHE € CaMO MPOOEH
MOJIETI 3a TIpUJIaraHe Ha CTAaTUCTHYECKU KPUTEPUH 33 YCTAaHOBSBaHE Ha
aBTOPCTBO Ha aHOHMMHHU TpeBoau. B Obaeie Toi Ou TpsiOBano na ce
OTIpe Ha MO-TOJISIMO KOJIMYECTBO U TO ITBJIHU PEYHHIIA KbM OTICITHU TBOP-
Ou, ChbCTaBEHU Bb3 OCHOBA HA TEXHUTE CHBPEMEHHU KPUTUYHU U3IAHUSL.
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Greek-Slavonic Lexical Equivalents as a Criterion for Authorship
Attribution of Old Church Slavonic Translations

Abstract: This paper deals with the problem of lexical variation in Old
Church Slavonic translations from Greek. The authors investigate lexical
correspondences for the same Greek word in a number of texts, whose origin
is linked to the Preslav literary School (late 9"-early 10" century). They are on
the one hand, the Didactic Gospel and the First Oration against the Arians by
Athanasius of Alexandria (CPG 2039) translated by Constantine of Preslav,
while, on the other hand, four anonymous translations of homiletical works.
These include the Third Sermon on the Dormition of the Blessed Virgin Mary
by John of Damascus (CPG 8063), the “A” and the “B” translations of the
Homily on the Transfiguration of the Lord by Proclus of Constantinople (CPG
5807), and the Funeral Oration on the Great S. Basil, Bishop of Ceesarea
in Cappadocia (Oratio 43 / CPG 3010.43) by Gregory of Nazianzus. The
adopted methodology is based on a statistical approach to lexical variation.
The statistical analysis has led the authors to the following conclusion. The
largest percentage of Greek-Slavonic lexical matches occurs in Constantine's
texts. This demonstrates that the adoption of a quantitative criterion, based on
a statistical analysis of lexical data, may turn useful to verify the validity of
the attribution of an anonymous text to a specific translator.
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